CESKA REPUBLIKA
CZECH REPUBLIC

KNIHA JizD
podle Prilohy
nafizeni Rady (ES) €. 1/2005

JOURNEY LOG
pursuant to Annex Il
Council Regulation (EC) No 1/2005

Pouceni / Instruction:

1. Osoba, ktera planuje cestu, pripravi, opatfi razitkem a parafuje vSechny strany v knize jizd podle této
prilohy.

A person planning a long journey shall prepare, stamp and sign all pages of the journey log in accordance with
the provisions of this Annex.

2. Kniha jizd se sklada z téchto oddilt:
¢ oddil 1 — Planovani
e oddil 2 — Misto odeslani
e oddil 3 — Misto uréeni
e oddil 4 — Prohlaseni dopravce
e oddil 5— Zprava o mimofradnych udalostech
Strany knihy jizd musi byt svazany. Vzory pro vSechny oddily jsou stanoveny v dodatku.

The journey log shall comprise the following sections:
e  Section1 — Planning;
Section2 — Place of departure;
Section3 — Place of destination;
Section4 — Declaration by transporter;
Section5 — Anomaly report.
The pages of the journey log shall be fastened together. Models of each section are set out in the Appendix
hereto.

3. Organizator musi:
a) opatrit kazdou knihu jizd identifikaénim islem;
b) zajistit, aby prislusny organ mista odeslani obdrzel zpisobem jim stanovenym do dvou
pracovnich dnd pred éasem odjezdu podepsanou kopii oddilu 1 knihy jizd, fadné vyplnénou
s vyjimkou cisla veterinarniho osvédceni;
c) dodrzet pokyny prisluSsného organu podle ¢l. 14 odst. 1 pism. a) nafizeni Rady (ES) ¢.1/2005;
d) zajistit, aby kniha jizd byla opatiena razitkem podle €l. 14 odst. 1 nafizeni Rady (ES) ¢.1/2005 ;

e) zajistit, aby kniha jizd doprovazela zasilku zvifat béhem celé cesty az do mista urceni, nebo
v pripadé vyvozu do tieti zemé nejméné do vystupniho mista.

The organiser shall:

a) identify each journey log with a distinguishing number;

b) ensure that a signed copy of Section 1 of the journey log, properly completed except as regards
the veterinary certificate numbers, is received within two working days before the time of departure by
the competent authority of the place of departure in a manner defined by such authority;

¢) comply with any instruction given by the competent authority under point (a) of Article 14 (1) Council
Regulation (EC) No 1/2005;

d) ensure that the journey log is stamped as required in Article 14 (1) Council Regulation (EC)
No 1/2005;

e) ensure that the journey log accompanies the animals during the journey until the point of destination
or, in case of export to a third country, at least until the exit point.

4. Chovatelé v misté odeslani a chovatelé v misté uréeni, pokud se misto uréeni nachazi na uzemi
Spolecenstvi, vyplni a podepisi odpovidajici oddily knihy jizd. Informuji co nejdfive prislusny organ
o pripadnych vyhradach tykajicich se dodrzovani tohoto nafizeni s pouzitim vzoru uvedeného v oddile 5.

CZ



Keepers at the place of departure and, when the place of destination is located within the territory
of the Community, keepers at the place of destination, shall complete and sign the relevant sections
of the journey log. They shall inform the competent authority of any reservations concerning compliance
with the provisions of this Regulation using the specimen form in Section 5 as soon as possible.

5. Nachazi-li se misto uréeni ve Spole¢enstvi, uchovavaji chovatelé v misté uréeni knihu jizd kromé
oddilu 4 po dobu nejméné tii let ode dne pfijezdu na misto urceni. Na zadost je nutno knihu jizd predlozit
prisluSnému organu.

When the place of destination is located within the territory of the Community, keepers at the place of destination
shall keep the journey log, except Section 4, for at least three years from the date of arrival at the place
of destination. The journey log shall be made available to the competent authority upon request.

6. Pokud preprava kon¢i na uzemi Spolec¢enstvi, dopravce vyplni a podepise oddil 4 knihy jizd.

When the journey has been completed within the territory of the Community, the transporter shall complete
and sign Section 4 of the journey log.

7. Pokud se zvirata vyvazeji do treti zemé, predaji dopravci knihu jizd ufednimu veterinarnimu lékafri
na vystupnim misté. Pokud se vyvazi zivy skot s nahradami, nevyzaduje se oddil 3 knihy jizd, pokud se
podle zemédélskych pravnich predpist vyzaduje zprava.

If animals are exported to a third country, transporters shall give the journey log to the official veterinarian
at the exit point. In the case of export of live bovine animals with refunds, Section 3 of the journey log shall not be
required if the agricultural legislation requires are a report.

8. Dopravce uvedeny v oddilu 3 knihy jizd uchovava
a) kopii vyplnéné knihy jizd,
b) odpovidajici zaznamovy list nebo vytisk podle prilohy | nebo prilohy | B nafizeni (EHS)
¢. 3821/85, pokud se toto nafizeni vztahuje na dané vozidlo.

Doklady uvedené v pismenech a) a b) jsou poskytnuty prisluSsnému organu, ktery udélil povoleni
dopravce, a nazadost prislusnému organu mista odeslani do jednoho mésice po jejich vyplnéni
a dopravce je uchovava po dobu nejméné tfi let ode dne kontroly.

Doklad uvedeny v pismenu a) se zasle pfisluSnému organu mista odeslani do jednoho mésice
po ukonéeni cesty, pokud nejsou pouzity systémy uvedené v ¢l. 6 odst. 9. Zjednodusena verze knihy jizd
a navod pro vedeni zaznamu uvedenych v €l. 6 odst. 9 budou stanoveny postupem podle €l. 31 odst. 2, az
budou vozidla vybavena systémy uvedenymi v €l. 6 odst. 9.

The transporter referred to in Section 3 of the journey log shall keep:
a) a copy of the completed journey log;
b) the corresponding record sheet or print out as referred to in Annex | or Annex | B to Regulation (EEC)
No 3821/85 if the vehicle is covered by that Regulation.

Documents referred to in points a) and b) shall be made available to the competent authority which granted
the transporter's authorisation and upon request to the competent authority of the place of departure, within one
month after it has been completed and shall be kept by the transporter for a period of at least three years
from the date of the check.

Documents referred to in point a) shall be returned to the competent authority of the place of departure within 1
month after the completion of the journey, unless the systems referred to in Article 6 (9) were used. A simplified
version of the journey log and guidelines for the presentation of the records referred to in Article 6 (9) shall be
established in accordance with the procedure referred to in Article 31 (2), when vehicles are equipped
with the systems referred to in Article 6 (9).
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